
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava 

Prievozská 30, 821 05 Bratislava 2 

 

 

č. 5032-33150/2010/Máň/370211606/Z3                                        Nitra 11. 11. 2010 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len 

„Inšpektorát“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. 

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa a konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5. zákona 

o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“)  

 
m e n í    a    d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

   (ďalej len „povolenie“), 

 

vydané rozhodnutím č. 1315-32789/2007/Máň/370211606  zo dňa 10. 10. 2007, zmenené 

a doplnené rozhodnutiami č. 1280-20275/2009/Máň/370211606/Z1 zo dňa 17. 06. 2009 

a č. 7040-31488/2009/Raf /370211606/Z2 zo dňa 02. 10. 2009, ktorým bola povolená činnosť 

v prevádzke: 

 

„Difenylamín“, 927 03 Šaľa, okres Šaľa,  

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

4.1.d) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok, ako sú 

organické zlúčeniny dusíka, ako sú amíny, amidy, nitroderiváty, nitrily, kyanatany, 

izokyanatany, 

 

prevádzkovateľa: 

obchodné meno:  Duslo, a.s.  

sídlo:   Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

IČO:                       35 826 487 
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nasledovne: 

1. V povolení sa za text uvedený v odseku „A“ končiaci sa textom: 

„1.2.17. Univerzálny zásobník H 517.“ 

 

vkladá text: 

„B.  v oblasti ochrany ovzdušia: 

  - podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 1 písm. h) 

zák. č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. 

o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení nekorších predpisov (zákon 

o ovzduší) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) 

 

udeľuje súhlas na zmenu technologického celku 

patriaceho do kategórie VZZO nepodliehajúcu stavebnému konaniu  

(zapojenie novej paroprúdnej vývevy J 201 s príslušenstvom), 

 

 -  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 1 písm. h) 

zákona o ovzduší 

 

udeľuje súhlas na trvalú prevádzku technologického celku  

patriaceho do kategórie VZZO po vykonanej zmene nepodliehajúcej stavebnému konaniu.“ 

 

2. V povolení sa v odseku s textom: 

„Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parc. č. 6040/1, 6040/17, 6040/390, 6040/392, 

6040/393, 6040/394, 6040/395, 6040/396, 6040/416, 6040/420, 6040/421, 6040/422 v k. ú. 

Močenok a na pozemku parc. č. 1579/2 v k. ú. Trnovec nad Váhom, ktoré sú vo vlastníctve 

prevádzkovateľa.“ 

 

dopĺňa za parc. č. 6040/422 čiarka a čísla parcel: 

„6040/484, 6040/485“. 

 

3. V povolení sa v odseku začínajúcom sa textom:  

„Prevádzka bola povolená a uvedená do trvalého uţívania nasledovnými kolaudačnými 

rozhodnutiami:“ 

text: 

„Časť prevádzky (stavba „Racionalizácia výroby DFA a 4 ADFA“) je v súčasnosti 

v skúšobnej prevádzke povolenej nasledovným rozhodnutím: 

• rozhodnutie Obce Močenok č. S/2007/73-2 zo dňa 09. 03. 2007 – povolenie na dočasné 

uţívanie stavby počas skúšobnej prevádzky, doba trvania skúšobnej prevádzky do 

30. 11. 2007. 

V prevádzke sa v súčasnosti realizuje stavba „Recyklácia FB katalyzátorov vo výrobni DFA“, 

na ktorú vydala Obec Močenok stavebné povolenie č. S/2006/1108/239 zo dňa 28. 08. 2006.“ 

 

nahrádza textom: 

„ 

• rozhodnutie Obce Močenok č. S/2008/782-2 zo dňa 11. 08. 2008 (stavba „Racionalizácia 

výroby DFA a 4 ADFA“) 
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• rozhodnutie Obce Močenok č. S/2009/1943-3 zo dňa 28. 01. 2010 v znení rozhodnutia 

č. S/2009/460-2 zo dňa 29. 03. 2010 (stavba „Recyklácia FB katalyzátorov vo výrobni 

DFA“)“. 

 

4. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Spracovanie reakčnej zmesi sa 

za text: 

„v zariadeniach Spracovania amoniakového odpadového plynu.“ 

dopĺňa veta: 

„V prípade potreby môţe byť druhá extrakcia vykonávaná roztokom lúhu sodného.“ 

 

5. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Spracovanie amoniakového 

odpadového plynu sa text: 

„Amoniakový odpadový plyn z výroby DFA je privedený do zásobníka H 173 a následne do 

kondenzátora E 110, v ktorom dochádza ku kondenzácii vody a zvyškov anilínu obsiahnutých 

v odpadovom plyne. Amoniakový odpadový plyn je ďalej čistený v adsorpčnej kolóne C 105 

s náplňou aktívneho uhlia a v etáţovej kolóne C 106, kde je vypieraný kvapalným čpavkom. 

Po stlačení odpadového plynu v kompresore K 171 sa obsiahnutý amoniak skvapalňuje 

v kondenzátore E 171. Kvapalný amoniak sa zhromaţďuje v dvoch zásobníkoch H 172 A,B, 

z ktorých sa pretláča do skladovacích zásobníkov výrobní čpavku, alebo sa v zásobníku 

H 172 B splyňuje pre potreby výrobne Dusantox. 

Odpadový plyn z kondenzačnej jednotky (K 171, E 171) je privádzaný do absorpčnej kolóny 

C 107, v ktorej sa amoniak vypiera demineralizovanou vodou. Vyčistený odpadový plyn  

z kolóny C 107 je privádzaný do poľného horáka, v ktorom dochádza k jeho spáleniu večným 

plameňom, udrţiavaným z bezpečnostných dôvodov.“ 

 

nahrádza textom: 

„Amoniakový odpadový plyn z výroby DFA je privedený do zásobníka H 173 a následne do 

kondenzátora E 110, v ktorom dochádza ku kondenzácii vody a zvyškov anilínu obsiahnutých 

v odpadovom plyne. Amoniakový odpadový plyn je ďalej čistený v adsorpčnej kolóne C 105 

alebo C 105 A s náplňou aktívneho uhlia a v etáţovej kolóne C 106, kde je vypieraný 

kvapalným čpavkom. Po stlačení odpadového plynu v kompresore K 171 alebo K 172 sa 

obsiahnutý amoniak skvapalňuje v kondenzátore E 171 (počas chodu K 172 v kondenzátore 

E 172). Kvapalný amoniak sa zhromaţďuje v dvoch zásobníkoch H 172 A,B, z ktorých sa 

pretláča do skladovacích zásobníkov výrobne čpavku, alebo sa v zásobníku H 172 B splyňuje 

pre potreby výrobne Dusantox. 

Odpadový plyn z kondenzačnej jednotky (K 171, E 171, K 172, E 172), H 172 A,B je 

privádzaný do absorpčnej kolóny C 107, v ktorej sa amoniak vypiera demineralizovanou 

vodou. Vyčistený odpadový plyn  z kolóny C 107 je privádzaný do poľného horáka, v ktorom 

dochádza k jeho spáleniu večným plameňom, udrţiavaným z bezpečnostných dôvodov.“ 

 

6. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu  

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Rektifikácia reakčnej zmesi sa  

text: 

„Iba odvodňovacia kolóna pracuje pri atmosférickom tlaku, ostatné kolóny pracujú pri 

podtlaku, ktorý vytvára paroprúdna výveva J 201 a/ alebo suchobeţná výveva J 201 A. 
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Odpadový plyn z technologického celku rektifikácie DFA odsávaný vývevou J 201 A je 

privádzaný do kondenzátora odpadového plynu E 204 A, v ktorom dochádza ku kondenzácii 

anilínu. Odpadový plyn z kondenzátora E 204 A je vypúšťaný do ovzdušia. Výveva J 201 

nemá výduch do ovzdušia. Odpadový plyn z odvodňovacej kolóny C 201 je privádzaný do 

zariadení Spracovania amoniakového odpadového plynu.“ 

 

nahrádza textom:  

„Iba odvodňovacia kolóna pracuje pri atmosférickom tlaku, ostatné kolóny pracujú pri 

podtlaku, ktorý vytvára paroprúdna výveva J 201. Odpadový plyn z technologického celku 

rektifikácie DFA je privádzaný do kondenzátora E 204, v ktorom z neho vykondenzujú 

zvyšky anilínu. Odpadový plyn z kondenzátora je nasávaný vývevou J 201, parný kondenzát 

z vývevy odteká do zásobníka vypieracej vody H 107 A. Odpadový plyn zo zásobníka 

H 107 A je odvádzaný do ovzdušia. Výveva J 201 nemá výduch do ovzdušia, odpadový plyn 

z odvodňovacej kolóny C 201 je privádzaný do zariadení Spracovania amoniakového 

odpadového plynu.“ 

 

7. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Vstupy do prevádzky, Energie, 

palivá, médiá sa za slovo „dowtherm“ dopĺňa text: 

„(teplonosič s obsahom difenyloxidu a bifenylu)“. 

 

8. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Spôsob odvádzania emisií 

znečisťujúcich látok z prevádzky sa tabuľka Emisie do ovzdušia nahrádza nasledovnou 

tabuľkou: 

 

Por. 

č. 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca látka 

Odlučovacie zariadenia 

Napojené 

technologické celky 

Spôsob  

vypúšťania 

emisií (h/ф)
1) 

1. Zariadenie: 1.2.5. 

Dowthermová 

pec B 401 

TZL, SO2, NOx, CO, Σ C 

 

Odlučovacie zariadenia nie sú. 

 

Nie sú. 

 

 

komín 

35 m/0,606 m 

2. Zariadenie: 1.2.6. 

Poľný horák 

(Aparát PH) 

NOx 

 

Poľný horák  
 

 

 

 

Normálna prevádzka: 

- Spracovanie amonia-

kového odpadového 

plynu 

 

Poruchy, nebezpečné 

stavy: 

- syntéza difenylamínu 

- spracovanie reakčnej 

zmesi 

- destilácia DFA 

 

komín 

30 m/0,15 m 

3. Zariadenie: 1.2.8. 

Dowthermová 

pec B 421 

TZL, SO2, NOx, CO, Σ C 

 

Odlučovacie zariadenia nie sú. 

 

Nie sú. 

 

 

komín 

30 m/0,475 m 
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Por. 

č. 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca látka 

Odlučovacie zariadenia 

Napojené 

technologické celky 

Spôsob  

vypúšťania 

emisií (h/ф)
1) 

4. Zariadenie: 1.2.9. 

Absorpčná 

kolóna C 107 

NH3 

 

Spracovanie amoniakového 

odpadového plynu 

- adsorpčné kolóny  

  C 105,  C 105 A 

- etáţová kolóna C 106 

- skrutkové kompresory 

  K 171, K 172 

- kondenzátory E 171, E 172 

- medzizásobník čpavku H 171 

- zásobníky kvap. čpavku 

H 172 A,B 

- absorpčná kolóna C 107 

 

- syntéza difenylamínu  

- spracovanie reakčnej    

zmesi  

- destilácia DFA    

 

 

 

 

 

komín 

30 m/0,15 m 

 

 

5. Zariadenie: 

1.2.12. 

Zásobník anilínu 

H 101 A 

anilín  

(fugitívne emisie) 

 

 

Nie sú.  odvod  

dusíkového 

uzáveru 

7 m/0,02 m 

6. Zariadenie: 

1.2.13. 

Medzizásobník 

surového DFA  

H 204 

difenylamín  

(fugitívne emisie) 

 

Nie sú. odvod kvap. 

uzáveru 

7 m/0,04 m 

7. Zariadenie: 

1.2.14. 

Zásobníky 

difenylamínu   

H 208 A,B 

difenylamín  

(fugitívne emisie) 

 

 

Nie sú. odvod 

dusíkového 

uzáveru 

7 m/0,02 m 

8. Zariadenie: 

1.2.15. 

Spoločný odvod  

zo spracovania 

reakčnej zmesi 

NH3  

(fugitívne emisie) 

 

- spracovanie reakčnej    

zmesi 

 

odvod 

30 m/0,05 m 

9. Zariadenie: 

1.2.16. 

Dochladzovač 

DT pár E 403 

pary dowthermu  

(bifenyl a difenyloxid) 

 

Dochladzovač DT pár E 403 

- DT kotolne výduch 

2 m/0,08 m 

10. Zariadenie: 

1.1.13. 

Zásobník anilínu 

H 550 501 

anilín  

(fugitívne emisie) 

 

 

Nie sú. odvod 

 dusíkového 

uzáveru 

13,5 m/0,1 m 

11. Zariadenie: 

1.1.17. 

Zásobník anilínu  

H 550 505 

anilín  

(fugitívne emisie) 

 

 

Nie sú. odvod 

dusíkového 

uzáveru 

13,5 m/0,1 m 

12. Zariadenie: 

1.2.17. 

Univerzálny 

zásobník H 517 

 anilín, difenylamín  

(v závislosti od uskladnenej 

suroviny, resp. výrobku) 

(fugitívne emisie) 

Nie sú. odvod 

dusíkového 

uzáveru 

5,5 m/0,08 m 
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Por. 

č. 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca látka 

Odlučovacie zariadenia 

Napojené 

technologické celky 

Spôsob  

vypúšťania 

emisií (h/ф)
1) 

13. Zariadenie: 

1.2.18. 

Zásobník 

vypieracej vody 

H 107 A 

 anilín, difenylamín 

 (fugitívne emisie) 

- paroprúdna výveva 

  J 201 

- kondenzátor E 204 

odvod 

13,0 m/0,025 m 

1)
 h – výška nad terénom, ф – priemer 

 

9. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku Spôsob odvádzania emisií 

znečisťujúcich látok z prevádzky, Odpadové vody sa text: 

„Priemyselné odpadové vody povoľovanej prevádzky tvorí odpadová voda vznikajúca pri 

výrobe DFA v uzle spracovania reakčnej zmesi (voda sa pouţíva pri extrakcii katalyzátora 

z reakčnej zmesi), oplachové vody z oplachov podláh výrobne, vratný kondenzát 

z kondenzácie pary. Odpadové vody (OV) sa zhromaţďujú v zásobníku OV H 03. V H 03 sa 

nachádza vodná fáza a organická fáza. Organická fáza z H 03 sa načerpá do zásobníka H 105. 

Podľa potreby sa premieša s vodou. Vodná fáza z H 105 s vráti do H 03 a odtiaľ sa vyčerpá 

spoločne s vodnou fázou, ktorá sa v zásobníku H 03 nachádzala, do nádrţe JOV3. Z JOV3 sú 

odpadové vody privádzané na jednotku flotácie. Odpadová voda predčistená na jednotke 

flotácie je akumulovaná v komore č. 2 (JOV) spoločne s odpadovými vodami z Výrobnej 

jednotky prísady – prevádzky Dusantox a prevádzky finalizácie, expedície a skladov 

a následne sú dopravované nadzemným rozvodom do biologickej ČOV; komora č. 4 HJOV 

slúţi pre extrémne znečistené OV.“ 

 

nahrádza nasledovným textom: 

„Priemyselné odpadové vody povoľovanej prevádzky tvorí odpadová voda vznikajúca pri 

výrobe DFA v uzle spracovania reakčnej zmesi (voda sa pouţíva pri extrakcii katalyzátora 

z reakčnej zmesi), odpadové vody z oplachov podláh výrobne, odpadové vody z výplachov 

aparátov a vratný kondenzát z kondenzácie pary.  

Vody z extrakcie sa zhromaţďujú v zásobníku H 115. Po odstránení čpavku a anilínu na 

rektifikačnej kolóne odpadových vôd C 103 sa odpadové vody zhromaţďujú v zásobníku 

H 117, odkiaľ sa periodicky prečerpávajú a nadzemným potrubím privádzajú do nádrţe 

odpadových vôd na Výrobnej jednotke prísady. 

Odpadové vody z oplachov podláh výrobne sa zhromaţďujú v podzemných nádrţiach, 

z ktorých sa periodicky prečerpávajú a nadzemným potrubím privádzajú do nádrţe 

odpadových vôd na Výrobnej jednotke prísady. 

Odpadové vody z výplachov aparátov sa zhromaţďujú v zásobníku H 03. V H 03 sa nachádza 

vodná fáza aj organická fáza. Organická fáza z H 03 sa čerpá do zásobníka H 105 a podľa 

potreby sa premieša s vodou. Vodná fáza z H 105 sa vráti do H 03, organická fáza z H 105 sa 

spracuje v prevádzke.  

Vodná fáza z H 03 sa čerpá do deličky fáz H 131, kde sa oddelí organická fáza, ktorá sa 

vypustí do zásobníka H 105. Vodná fáza z deličky H 131 sa zhromaţďuje v zásobníku H 132, 

z ktorého sa nastrekuje do rektifikačnej kolóny odpadových vôd C 103 A. Po odstránení 

čpavku a anilínu na kolóne C 103 A sa odpadové vody zhromaţďujú v zásobníku H 117, 
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odkiaľ sa periodicky prečerpávajú a nadzemným potrubím privádzajú do nádrţe odpadových 

vôd na Výrobnej jednotke prísady. 

Vratný kondenzát z kondenzácie pary sa vyuţíva na vykurovanie výmenníkovej stanice 

a následne sa prečerpáva na prevádzku finalizácie, expedície a skladov.“ 

 

10. V časti II. Podmienky povolenia, bode A. Podmienky prevádzkovania, 1. Všeobecné 

podmienky sa dopĺňa bod 1.8., ktorý znie: 

„1.8. Prevádzkovateľ je povinný predloţiť OÚŢP Šaľa návrh postupu výpočtu mnoţstva 

emisií zo zdroja znečisťovania ovzdušia pre miesto vypúšťania emisií 1.2.18. Zásobník 

vypieracej vody H 107 A so ţiadosťou o jeho schválenie.“ 

 

11. V časti II. Podmienky povolenia, bode A. Podmienky prevádzkovania, 5. Technicko-

prevádzkové podmienky sa dopĺňa bod 5.4., ktorý znie: 

„5.4. Prevádzkovateľ pri najbliţšej aktualizácii Súboru TPP a TOO zapracuje do súboru  

všetky zmeny, ktoré majú vplyv na ovzdušie uvedené v rozhodnutí  č. 5032-33150/ 

/2010/Máň/370211606/Z3.“ 

 

12. V časti II. Podmienky povolenia, bode B. Emisné limity, 1. Emisie znečisťujúcich látok do 

ovzdušia sa vypúšťa bod 1.4. 

 

13.  V časti II. Podmienky povolenia, bode  I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania 

prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému, 1. Kontrola 

emisií do ovzdušia sa tabuľka v bode 1.1. nahrádza nasledovnou tabuľkou: 

 

Por. 

č.
 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 
Spôsob kontroly emisií 

1. Zariadenie: 1.2.5. 

Dowthermová pec B 401 

NOx, CO 

  

Periodické meranie v intervale 6 kalendár-

nych rokov. 

2. Zariadenie: 1.2.6. 

Poľný horák (Aparát PH) 

NOx Počas poruchových stavov, pri nábehoch 

a odstavovaní zariadení sa dodrţiavanie 

emisného limitu neposudzuje. 

Počas normálnej prevádzky je dodrţiavanie 

emisného limitu kontrolované za kolónou 

C 107. 

3. Zariadenie: 1.2.8. 

Dowthermová pec B 421 

NOx, CO 

  

Periodické meranie v intervale 6 kalendár-

nych rokov. 

4. Zariadenie: 1.2.9. 

Absorpčná kolóna C 107 

NH3  Periodické meranie v intervale podľa bodu    

II.I.1.2. 

5. Zariadenie: 1.2.12. 

Zásobník anilínu  

H 101 A 

anilín Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

6. Zariadenie: 1.2.13. 

Medzizásobník surového 

DFA H 204 

difenylamín Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

7. Zariadenie: 1.2.14. 

Zásobníky difenylamínu   

H 208 A,B 

difenylamín Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

8. Zariadenie: 1.2.15. 

Spoločný odvod zo spraco-

vania reakčnej zmesi 

NH3 Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 



strana 8/11 rozhodnutia č. 5032-33150/2010/Máň/370211606/Z3 

  

Por. 

č.
 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 
Spôsob kontroly emisií 

9. Zariadenie: 1.1.13. 

Zásobník anilínu 

H 550 501 

anilín Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

10. Zariadenie: 1.1.17. 

Zásobník anilínu  

H 550 505 

anilín Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

 

11. Zariadenie: 1.2.17. 

Univerzálny zásobník H 517 

anilín, 

difenylamín 

Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

12. Zariadenie: 1.2.18. 

Zásobník vypieracej vody 

H 107 A 

anilín, 

difenylamín 

Emisný limit sa neuplatňuje, nepreukazuje 

sa jeho dodrţiavanie. 

 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č.  1315-32789/2007/Máň/370211606  zo dňa 10. 10. 2007, zmeneného a do-

plneného rozhodnutiami č. 1280-20275/2009/Máň/370211606/Z1 zo dňa 17. 06. 2009 

a č. 7040-31488/2009/Raf /370211606/Z2 zo dňa 02. 10. 2009. 

 

 
O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 

Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších prepisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe 

ţiadosti prevádzkovateľa Duslo, a. s., Administratívna budova ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO 35 826 487 zn. OŢPaOZ/329/2010 zo dňa 25. 03. 2010, doručenej Inšpektorátu dňa 

29. 03. 2010 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5., § 17 ods. 1 

zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom konaní, mení a dopĺňa integrované povolenie 

vydané pre prevádzku „Difenylamín“. K ţiadosti bol predloţený doklad – výpis z účtu 

o zaplatení správneho poplatku dňa 11. 03. 2010 podľa zákona o správnych poplatkoch, 

poloţka 171a písm. b). Na základe ţiadosti prevádzkovateľa Inšpektorát zníţil správny 

poplatok na 165,50 €. 

 

Prevádzkovateľ poţiadal o zmenu vydaného povolenia v súvislosti s uvedením stavby 

„Recyklácia FB katalyzátorov vo výrobni DFA“ do trvalej prevádzky a v súvislosti 

s plánovanou zmenou v činnosti prevádzky, ku ktorej dôjde realizáciou akcie „Zapojenie 

paroprúdnej vývevy J 110 201 na DFA“. Podanie bolo doplnené dňa 20. 04. 2010 

a 10. 05. 2010. Vzhľadom k tomu, ţe podanie malo nedostatky, ktoré bolo potrebné odstrániť, 

Inšpektorát vyzval prevádzkovateľa listom č. 5032-15001/2010/Máň/370211606/Z3 zo dňa 

17. 05. 2010, aby nedostatky podania odstránil. Podanie bolo opätovne doplnené dňa 

17. 06. 2010. 

 

Inšpektorát v súlade so zákonom o IPKZ upovedomil dňa 26. 07. 2010 účastníkov 

konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny povolenia. 

Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa a určil lehotu na vyjadrenie 30 dní, ktorá uplynula dňa 02. 09. 2010. 
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Vzhľadom k tomu, ţe nešlo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky, Inšpektorát v konaní 

o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov: 

- od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli (§ 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť (§ 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ) 

- od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci 

(§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ) 

- od nariadenia ústneho pojednávania (§ 13 ods. 1 zákona o IPKZ).  

 

  K ţiadosti sa písomne vyjadril OÚŢP Šaľa, odbor ochrany zloţiek ţivotného 

prostredia, orgán štátnej vodnej správy a orgán štátnej správy ochrany ovzdušia. Vo 

vyjadreniach boli uvedené nasledovné podmienky: 

OÚŢP Šaľa, orgán štátnej vodnej správy, list č. A/2010/00812-2 zo dňa 17. 08. 2010: 

- Stavebné úpravy budú uskutočnené v súlade s predloţenou projektovou dokumentáciou. 

- Počas uskutočnenia stavby bude stavebník dodrţiavať ustanovania zákona č. 364/2004 

Z. z. (vodný zákon). 

Stanovisko Inšpektorátu: 

Podmienky orgánu štátnej vodnej správy Inšpektorát neakceptoval, pretoţe stavba 

„Recyklácia FB katalyzátorov vo výrobni DFA“ uţ bola skolaudovaná obcou Močenok. 

Uvedené podmienky mali byť uplatnené v stavebnom konaní (stavebné povolenie 

č. S/2006/1108/239 bolo vydané obcou Močenok dňa 28. 08. 2006). 

OÚŢP Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia, list č. A/2010/00811-2 zo dňa 

08. 09. 2010: 

- realizáciou akcie „Zapojenie paroprúdnej vývevy J 110 201“ vznikne nové miesto 

vypúšťania emisií 1.2.18. Zásobník vypieracej vody H 107 A, pre ktoré bude potrebné 

predloţiť návrh postupu výpočtu mnoţstva emisií zo zdroja znečisťovania ovzdušia so 

ţiadosťou o schválenie tohto postupu 

- uvedené zmeny zapracovať do Súboru TPP a TOO pre danú prevádzku. 

Stanovisko Inšpektorátu: 

Podmienky orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia Inšpektorát akceptoval, sú zapracované 

do podmienok tohto povolenia v časti II. Podmienky povolenia, bode A. Podmienky 

prevádzkovania, 1. Všeobecné podmienky a 5. Technicko-prevádzkové podmienky.  

 

  Predmetom tohto povolenia je povolenie zmeny v činnosti prevádzky v súvislosti  

s realizáciou akcie „Zapojenie paroprúdnej vývevy J 110 201 na DFA“. Zmena v činnosti 

spočíva v tom, ţe z prevádzky sa odstavia zariadenia kondenzátor E 204 A a suchobeţná 

výveva J 201 A  a zapojená bude nová paroprúdna výveva J 201 s príslušenstvom. Výveva 

J 201 odsáva odpadové plyny z rektifikačných kolón C 202 aţ C 205. Odpadový plyn 

prechádza cez kondenzátor E 204 a ďalej je nasávaný vývevou J 201. Vzniknutý parný 

kondenzát s obsahom anilínu a difenylamínu odteká z vývevy do existujúceho zásobníka 

vypieracej vody H 107 A. Odpadový plyn zo zásobníka je odvádzaný do atmosféry odvodom 

s výškou vyústenia nad terénom 13 m a priemerom 0,025 m. Na takéto odvody znečisťujúcich 

látok do ovzdušia sa podľa právnych predpisov ochrany ovzdušia emisné limity neuplatňujú. 
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  Týmto rozhodnutím boli zároveň do povolenia do časti I. Údaje o prevádzke, bodu 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. 

Opis prevádzky doplnené zariadenia, ktoré boli inštalované v rámci realizácie stavby 

„Recyklácia FB katalyzátorov vo výrobni DFA“.  

 

Inšpektorát preskúmal predloţenú ţiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospel 

k záveru, ţe navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa poţiadavky 

a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného 

povoľovania. Inšpektorát na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, 

vyjadrení dotknutých orgánov, zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia 

celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodol tak, ako je 

uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

 - o udelení súhlasu na zmenu technologického celku patriaceho do kategórie VZZO 

nepodliehajúcu stavebnému konaniu podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 5. zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 22 ods. 1 písm. h) zákona o ovzduší (zmena VZZO „Difenylamín“ 

realizáciou akcie „Zapojenie paroprúdnej vývevy J 110 201 na DFA“) 

 - o udelení súhlasu na trvalú prevádzku technologického celku patriaceho do kategórie 

VZZO po vykonanej zmene nepodliehajúcej stavebnému konaniu podľa § 8 ods. 2 

písm. a) bod 5. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 1 písm. h) zákona o ovzduší. 

 

Inšpektorát v súlade s § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní dal účastníkom konania, 

moţnosť vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia v termíne do 3 dní odo dňa doručenia oboznámenia. K navrhnutým podmienkam 

povolenia nemali ţiadne pripomienky. 

  

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného 

povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa 

doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania.  

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                               RNDr. Jaroslav Haško, CSc.                 

                                                                                                              riaditeľ 
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev.č. 1236, 927 03 Šaľa 

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

 

Dotknutým orgánom štátnej správy: 

3. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna správa ochrany ovzdušia, Hlavná 2186/73 A, 927 01 Šaľa 

4. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, odbor ochrany zloţiek ţivotného prostredia, 

štátna vodná správa, Hlavná 2186/73 A, 927 01 Šaľa 

 

 

 

 


